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Vegyes tartalommal 
hs humorral bőven 
Jelen meg a lapunk 
Minden egyes héten.
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Fogy belőle sok is, 
Mert hát egész héten 
Mindig aktuális a
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Lokomotiv-Y9zető a nyeregben.
TUDÓSÍTÓNK egy fiatal úri 

leány szerelmi regényének szo­
morú végéről hoz hirt. A leány 
Nevinszky Tekla, egy krakkói ne­
mesi család sarjadéka. Két esz­
tendővel ezelőtt beleszeretett egy 
lengyel grófba, a ki elcsábította 
és megszöktette szülői házától. 
Az első szerelmi mámort keser­
ves kiábrándulás követte, a gróf 
megunta kedvesét s egyszerűen 
a faképnél hagyta. A szegény leány 
azóta minden segítség nélkül há~ 
nyódoít-vetődött, haza nem mert 
menni, mert léit szülőinek harag­
jától. Borzalmas nyomorral küz- 
ködve bujdosott a világban s a 
minap ide jutott, hol cl gyötrőd ve 
a sok szenvedéstől, megbetegedett. 
Bevitték a kórházba s ott mon­
dotta el, hogy miképpen jutott 
ennyire. Szomorú sorsáról értesí­
tették szülőit.

EZÜST, a csillogó nemes 
fém, a mely pénzzé formálva, 
mozgatója a világnak, már sok 
emberáldozatot követelt, miközben 
a föld gyomrából a napvilágra 
hozzák. Most is arról kapunk hirt 
Arán)r-ídíváról, hogy egy szegény 
munkás halálos sebet kapott a bá­
nyában. Újabb ezüst termő földet 
kutattak s d inam ittál robbantották 
a sziklát. E közben egy nagy kő­
darab rázuhant egy munkásra s 
összezúzta a szegény embert. A 
kavicsot is pénzre váltják, ha gar­
madával bányászszák, nem csoda 
tehát, ha csákányos emberek tö­
ri k-zuzzák érte a hegyet. Gyakran 
megesik, hogy munkaközben sze­
rencsétlenség történik, Kassa ha­
tárában is több borostyáni lakos 
szorgalmasán dolgozott a kavics­
bányában. Egyszerre leszakadt az 
aláásott parti rész s eltemette öz­
vegy Küzmics Annát és Graj Fe- 
renczet. A mire kiásták őket, már 
meghaltak.

LOKOMOTÍV-VEZETŐ A NYE­
REGBEN. Sok jó és rossz eletet gyár­
tottak már a viczinálisról, a melynek

lassúsága közmondásos. Most egy igaz 
történet hírét kapjuk, a mely azt bizo­
nyítja, hogy egy tüzes csikóval nem 
versenyezhet a vasszörnyeteg, bármilyen 
dühösen pöfékelje a füstöt. Tornáról 
jelentik, hogy a viczinális vonat már 
indulásra készen állott, a mikor a loko- 
motiv-vezető valami ügyes-bajos dolga 
miatt leszállt a gépről.

— Mehett! hangzott a jeladás.
A fütő, abban a hitben, hogy a 

gépész valamelyik kocsin tartózkodik, 
megindította a vonatot. Már messze járt 
a vonat, a mikor a lokomotiv-vezető ré­
mült arezal megjelent a pályaudvaron. 
Mitévő legyen ? Szétnéz s meglát két 
kipányvázott csikót. Az egyiket eloldotta, 
fölpattant a hátára s elvágtatott. Már a 
legközelebbi állomáson a vonat elé ke­
rült, föiszálhatott a gépre s baj nélkül 
kormányozta a vonatot Kassára.
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Kimerültem . . .
Kimerültem, elfáradtam,
A sok meddő küzdelemben,
Melynek sodró, szennyes árja 
Lelkem össze-vissza járta 
S elpusztított mindent bennem!

Pedig egykor gazdag voltam, 
Gazdagság és kincsek nélkül,
Tele volt a szivem dallal,
S pezsgő, forró indulattal 
Álmodtam az üdvösségről!

Tudtam hinni, áhítattal,
S megbíztam az emberekben,
Azzal, kit szivembe zártam,
Bárha tőle mit sem vártain,
Együtt sírtam és nevettem!

Erő duzzadt a karomban,
S öröm volt a küzdés nékem,
Bü zke voltam, hogyha harezban 
Elsők között lobogtattam 
Lángoló, vad szenvedélyem!

De most vége. Elfáradtam.
Úgy szeretnék félreállni,
S egy kis zugban meghúzódva, 
Várni, inig majd üt az óra,
S itt az idő — tovább szállni!

Most már érzem, most már látom, 
Ezt a kort ón meg nem értein, 
Hűtlen lett az ideálhoz,
Hamis bálványoknak áldoz,
S idegen a nyelve nékem.

Egy nyelv van csak változatlan:
A Természet bűvös nyelve,
Zugó tenger, szálló felhő,
Madárdaltól hangos erdő 
Mind e nyelven zeng fülembe!

Holdas, csillagfényes este 
Isten maga beszél rajta . . .
Ezt a nyelvet értem, - érzem,
Amint titkon suttog vélem 
És a lelkem elringatja! . . .

Ambrozovics Dezső.

Színház.
A mit mi előzetesen és sajnálkozva 

leközöltünk, hogy a kassai színházban 
a néző helyek legnagyobb része nincs 
elfoglalva és hiányzik róluk az a kö­
zönség, a ki részére építtetett, azt ezen 
a héten Komjáthy színigazgató K egy 
beadványban — a szintűyi bizottság­
hoz — közhíré teszi.

Úgy vagyunk vele, hogy ma hol­
nap csak vasárnapokon fog kelleni szin- 
előadast tartani. Ugyanis ekkor össze 
jön annyicska kassai polgár, hogy egy 
akkera színházat mint a miénk, érdemes 
befűteni és kivilágítani.

Elismertük és újólag is beismer­
jük, hogy Komjáthy színtársulata a leg- 
elsőrendít erőkből van összeállítva és 
akkora anyagi áldozatot fektetett bele 
vállalatába, a melyet Kassa város kö­
zönsége megérdemelne, ha nem volna 
itt az az eset, hogy a színházi bérlet- 
dijjak lefizetésében igen sokan zsugoris- 
kodnak.

Tarthatatlan állapot.
Egy rengeteg összeg értékében fel­

épített színház, a mely külsőleg-belsőleg 
magán viseli a. legelőkelőbb díszítéseket, 
a melyben a legjobb színdarabok első­
rendű erők által iegmüvésziesebben lcsz- 
nek előadva •— üres

Hol keressük ebben az esetben az 
okot ? Hiszen Kassáról tudva van, hogy 
Kassa nem az a szegény fészek, a mely­
nek közönsége és felsőbb társadalmi osz­
tályrészei nem rendelkeznek annyi jöve­
delemmel, hogy ezen közhasznú czélra 
ne jusson.

És hogy ha még ezt az okot is 
megczáfolva tudjuk, ügy nincs más fel­
tevésünk mint az. hogy ily nemű élve­
zetekben nem találja örömét e város 
m ü -pártoló közönsége.

De akkor vissza a cziinzéssel!
Nem kell a műveltség hőmérőjét 

időről-időre mesterségesen felszöktetni, 
hogy a Icgkcserübb tapasztalatként ve­
gyen tudomást erről a szinigzgató.
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Elmondja beadványában többek 
között az igazgató, hogy jövedelem nincs, 
a nyári színkör nem Kassának való, a 
színház füthetetlen és hogy itten tönkre 
menni semmi kedve nincsen.

Állandó czirkuszbeli mutatványo­
kat és léha színdarabok előadása pedig 
nem képezi programmját.

Ezek után kíváncsisággal várjuk 
a közel jövőbén történendőket.

A mi az elmúlt hétben az előadá­
sokat illeti, mindenszentekkor vissza em­
lékeztettek minket a magyar szentekre 
a „Bíbor és gyász“ czimü színdarabbal.

Vegyes érzelemmel fogadták ez 
előadást, szó sincs róla — nem min­
denkinek tetszhet ez a secessiótlan és 
a múltból reánk maradt ereklye.

Mátyás diák, Lili, Örök törvény, 
Fekete gyémántok, mind a régibb idők 
egykori kaszadarabjai, a melyek jól elő­
adva, de keveset eredményezetten ke­
rültek színre e héten.

Brigitta, sokat ígérő czimmel pén­
teken egy uj operet előadást volt alkal­
munk látni s miután az újdonság inge 
révei bir, szép közönséget vonzott a 
színházba, a mi viszont a szereplőkre 
is jótékonyan hatott, a kik igen jóked­
vei feleltek meg hivatásuknak,

A szereplőket ez alkalommal nem 
lehet egyiket a mástk rovására feldi­
csérni, mert mindannyian jók voltak.

Á ZÉRUS EREDETE. A méter 
száz esztendős jubileuma ötletéből Jules 
Michel, franczia tudós érdekes adatokat 
mond el a zérus történetéről. A méter­
rendszer nagy népszerűsége a tizedes 
számítás könnyűségének tulajdonítható. 
Az ó-kor tudósai azért nem használták 
a tizedes számítást, mert a zérust nem 
ismerték, Hissan bölcsé az érdem, hogy 
föl edezte a jelet. Krisztus születése 
után hatszáz évvel kezdték csak Indiá­
ban a zérust használni. Az arabok ré­
vén all. vagy 12 század elején ju­
tott el hozzánk az ismerete.

VUCSINECS, A CSODADOK­
TOR. Ez a furcsa nevű ember 
A.-Tőkés szülötte. Csudadoktor 
volt, de néhány nap óta már nem 
az, mert a rendőrség rátette a ke­
zét. A mig azonban kuruzslói 
praxisa ily méltó módon véget 
nem ért, valósággal csudák vég­
hezvitelére vállalkozott. így pél­
dául, titkos szere volt arra, hogy 
a kikapós férjeket miképpen lehet 
leszoktatni az éjjeli kimaradásról, 
magyarán mondva lumpolásról, de 
olyan alaposan, hogy még szal­
maözvegy korukban is kerülik a 
korcsmát, kávéházat s az efféle 
mulatóhelyeket. Egy-egy férj ki- 
gyógyitása patikaszerrel együtt há­
rom forintba került, súlyosabb ese­
teknél^ azonban többet is számí­
tott. Érdekes azonban, hogy nem 
a beteg férjek mentek a csuda­
doktorhoz, hanem mindig a hiszé­
keny asszonyok, a kik titokban 
kúrálták az urukat. Pácziens akadt 
elég, végre is azonban kisült a 
dolog. A rendőrség éppen egy 
ilyen asszony segítségével jött rá 
Vucsinecs manipuláczióira. Ez az 
asszony csak egy forintot adott 
neki, a mire Vucsinecs ízt mondta,

hogy minél előbb hozza el a má­
sik két forintot, mert külömben a 
kúra — nem használ. Valóban 
nem is használt, a mire az as­
szony a rendőrségre ment pana­
szával. A csudadoktort meglesték, 
tettenérték és letartóztatták. A vizs­
gálat során azután érdekes rész­
letek derültek ki. Vucsinecs va­
laha kerékgyártó volt, de mert a 
mestersége rosszul jövedelmezett, 
fölcsapott kuruzslónak. Jól értett 
az emberek félrevezetéséhez, mert 
tömérdek pácziense akadt nem­
csak Kassán, hanem a környéken 
is, sőt összeköttetései elnyúltak 
az egész vidékre. Betegeinek zöme 
természetesen a babonás, szegény 
népből került ki. Levélben is gyó­
gyított, mindent megtett, de sem­
mit sem ingyen ; a ki nem fize- 
zetett vagy megfenyegette, hogy 
töljelenti, azt ő viszont azzal ijesz­
tette, hogy el fogja varázsolni. 
Speciálista volt a kikapós férjek 
megjavításában, de gyógyított min­
den egyéb bajt is, igy például tü­
dővészt is potom harmincz forin­
tért. E szereket, mint az orvosi 
vizsgálat kiderítette, csupa ártal­
matlan fűből kotyvasztotta össze. 
A hatóság emberei éppen rende­
lés közben tartóztatták le úri ké­
nyelemmel berendezett lakásán, a 
hol az előszobában akkor is sok 
beteg várakozott. A csodadoktor 
elfogása nagy riadalmat keltett. 
Most a börtömben ül s nemso­
kára átkisérik az ügyészséghez. 
Különben az a legmulatságosabb 
a dologban, hogy a csudadoktor, 
a ki az iszákosok gyógyitómeste- 
rének vallotta magát, minden nap 
ittas fővel tért nyugalomra.

AZ EMBER ÉLETÉNEK egyik 
legfontosabb tápláléka a kenyér, 
ezért töri magát millió és millió 
családfentartó, hogy mindennapi 
kenyerét megadhassa övéinek.

Daczára annak, hogy kenye­
ret előállítani csupán lisztből le­
het, mégis városunkban is meny­
nyire eltérő egyik kenyér ize a 
másiktól.

Ezen külömbséggel annál in­
kább találkozzunk, mennél távo­
labb vidékre megyünk, s nem egy­
szer teszük fel azt a kérdést, hogy 
hogyan lehet a kenyerek ize any- 
nyira eltérő.

Az is ismeretes, hogy ha jó 
izü kenyérrel táplálkozzunk, egé­
szen más eredményt nyer tőle 
testünk, mint a különféle savanyu 
dagasztékoktól.

Édes magyar hazánk aczélos 
búzája, mely a nagy magyar al- 
főldön bőven terem, a külföldre 
lesz szállítva, édes kevés az, a 
melyet itten fogyasztunk el. A 
mi elfogyasztásra kerül az csak

az úgynevezett hegyi zugok ter­
méke, a mely — ha nincs más — 
reánk nagy értékkel bir. Egyik 
erről a dombról, másik abból a 
völgyből s többnyire ebben leli 
magyarázatát a kenyerek sokféle 
izüsége.

Mindamellett a kenyérnek a 
készítési módja az, a mely fősze­
repet játszik abban, hogy jót 
ehessünk belőle.

Városunkkan az Orosházi 
házi kenyér sütöde a Kálvária- 
utcza 8-ik szám alatt süti a kenyere­
ket. A tisztán alföldi termésű aczé­
los búzalisztből, magyar módon 
készült kenyér országosan hires.

Az Orosházi házi kenyér sü­
téséhez a lisztet az országban csak 
egy malom őrli, ez a köiülmény 
valamint annak sajátságos készí­
tési módja eredményezte azt, hogy 
Bécsben a kenyér-kiállításon az 
első arany érmet nyerte, sőt Oros­
házán is az első éremmel lett ki­
tüntetve.

Annyi, hogy a tulajdonos 
üzemét megkezdte, már is igen 
sokan felkeresték és készítményeit 
a legörömesteboen veszik.

Hiába, a jó, az Kassán a 
legrövidebb idő alatt ismerté lesz. 
És jót gyártani, jót lehozni, so­
hasem volt Kassán hálátlan vál­
lalat.

A kenyereket levelezőlapon! 
értesítés esetén házhoz szállítják.

Zálogüzlet feloszlatás.
Tisztelettel van szerencsém a nagy­

érdemű közönséget értesíteni, hogy 
zálogkölcsön intézetemet feloszlatom. 
Kérem tehát, hogy a nálam levő zá­
logtárgyakat kiváltani szíveskedjenek, 
mert különben azok múlhatatlanul

f. évi november 11., 13. és 14-én
tartandó nyilvános árverésen eladatni 
fognak.

A midőn a m. t. közönség részé­
ről élvezett bizalomért őszinte köszöne- 
temet fejezem ki, maradok kiváló tisz­
telettel

Kassán, 1902. október hó 29-én
Brichta Zsigmond

zálogintézete Kassán, 
Forgách-utcza,

Gondolatolvasás és 
gondolatátplántálás.

Előkelő tudósok, minők Carpenter, 
Preyer és Beard azt hirdetik, hogy a 
gondolatolvasás tisztán csak az önkén­
telenül föllépő, reszkető mozgások pon­
tos megfigyelésén alapul.

Hogy ez csakugyan igy van, ar­
ról meggyőződhetik akárki, ha jól meg­
figyeli, hogy tulajdonképpen mit is cse­
rkesznek ezek a gondolatolvasók ? Vagy 
a kezét, vagy a homlokát fogják meg



rendszerint annak az egyénnek, a ki 
tudja, hogy mely elrejtett tárgyról van 
szó. Előfordul azonban az az eset Is, 
hogy a gondolatolvasó előadás közben 
egy botot tart a kezében, még pedig 
oly képpen, hogy ennek az egyik vége 
a gondolatolvasó, a másik pedig annak 
a kezében van, a ki a titokba be van 
avatva. Mihelyt a kéz-, homlok- vagy 
botfogás megtörtént, a gondolatolvasó 
jobbra, balra, előre, hátra, szóval min­
denféle irányban indul. Ha véletlenül 
tüstént abba az irányba fordult, a hol 
az eldugott tárgy van, a médium részé­
ről nem érez semmiféle ellentállást, az 
illető tehát öntudatlanul jelöli meg a 
helyes irányt; hogyha pedig „a bűvész" 
az elrejtett tárgygyal ellenkező irány felé 
tart, akkor a médium nem követi őt 
azonnal és igy akaratlanul végez olyan 
mozgásokat, a melyek a gondolatolva­
sót figyelmeztetik tévedésére. Természe­
tes, hogy most már nem marad meg 
tovább is ebben az irányban, hanem 
újból próbálkozik a szélrózsa minden 
irányában egészen addig, amig a mé­
dium részéről ellentállást nem talál, szó­
val a helyes irányt meg nem leli. Ép­
pen ez történik akkor is, ha a gondo­
latolvasó a térképen valamely útirányt 
vagy a médium által kigondolt számo­
kat akar kitalálni

Az első esetben az egyik kezével 
mindenféle irányba mutogat, a másik 
kezével pedig fogja a médium kezét 
vagy a homlokát. Ha megvan a gon­
dolatolvasóban a kellő gyakorlat, akkor 
a médium reszkető mozgásaiból csak­
hamar megérzi, hogy mikor jár helyes 
utón. Ha valamely számot akar kitalálni 
a gondolatolvasó, szembe áll a médi­
ummal és halkan, de érthetően sorol 
fel előtte különféle számokat. A médium 
különféle reszkető mozgásokat végez, 
ha a gondolatolvasó nem ejti ki az előre 
kieszelt számot, ha ellenben olyan szám­
jegyekről suttog, a melyek a talánynak 
megfelelnek, akkor mozdulatlan és 
nyugodt

Ebből a megfigyelésből tehát ki­
tűnik, hogy az egész gondolatolvasás 
csak azon alapszik, vájjon a gondolat­
olvasónak megvan-e az a gyakorlata 
és ügyQssége, mely szükséges, hogy a 
médium önkéntelen, vagyis tudományo­
san szólva reflex-mozgásait észre tudja 
venni ?

Ki kell azonban legott jelentenem, 
hogy előfordulnak oly esetek is, a mi­
kor a legügyesebb és leggyakorlottabb 
gondolatolvasó is felsül. Ez az eset ak­
kor áll be, mikor olyan médiummal áll 
szemben, a ki tud magán annyira ural­
kodni, hogy kísérlet közben semmiféle 
reflexmozgásokat nem végez. Ilyen ese­
tekben persze a gondolatolvasó mutat­
ványok sem sikerülhetnek.

*

Egy másik kérdés az: képes-e az 
ember arra, hogy a maga gondolatát 
másvalakibe átplántálja ?

Erre se nehéz megadni a feleletet. 
Tudományos vizsgálatok kiderítették, 
hogy mialatt az ember valamire erősen 
gondol, akaratlanul suttogó mozgásokat 
végez. Amikor tehát a médium teljesiti 
akaratunkat, tulajdonképpen nem tesz 
mást, mint hogy tudomást vesz arról, 
amit neki suttogva elmondottunk.

Különösen jól sikerülnek ezek a 
kísérletek ideges emberekkel, akik me­
rev ránézés folytán könnyen hipnózisba 
esnek. Még pedig azért, mert a hipno­
tizált ember sokkal jobban figyel és hall, 
mint az ébrenlevő . , . Ezen sem kell 
csodálkozni. Az alvó ember ugyanis

nincs annyira kitéve a különféle külső 
behatásoknak, mint az ébrenlévő. Ha a 
hipnotizáló úgy akarja, a médiumnak 
csak a hallása működik, a többi szerve 
ellenben pihen. Ilyenkor nem lát, nem 
érez, nem Ízlel és semmire se gondol, 
csak hallgatva figyel. Természetes tehát, 
hogy az egész figyelmét csakis a hal­
lásra fordítja. Ekként történik azután, 
hogy az olyan finom suttogásokai is 
meghallja, a miket a nem hipnotizált 
ember észre sem vesz. Éber állapotban 
levő emberekkel persze egészen más­
ként áll a dolog. Ezeket annyi minden 
féle külső jelenség zavarhatja meg a 
hallásban.

A külső fény, a körülötte levő 
társaság a szoba levegőjének a szaga, 
a hőmérséklete, a napi gondok, amelyek 
szinte öntudatlanul mindenkor ott alkal­
matlankodnak az agyvelőben és akadá­
lyozzák a hallásban A hipnotizált egyén 
azonban nincs igy kitéve a külső hatá­
soknak. Csakis egyik, illetve az a szerve 
működik, a melyet a hipnotizőr erre a 
czélra kijelöl. Így történik azután meg, 
hogy a hipnotizált egyén egyes, csak­
ugyan működő szerve sokkal jobban 
funkcziónál, mint a közönséges éber 
állapotban levő emberé.

Hallom már az ellenvetést, hogy 
azok a médiumok, kiket a gondolatol­
vasó használt, nem aludtak s igy hát 
nem is voltak hipnotizálásban. Erre csak 
azt mondhatom, hogy a hipnózis nem 
jetent mindig mély alvást, hanem csak 
oly állapotot, amikor a médium kritika 
nélkül fogadja el a szuggeszcziókat. 
Ez ugyan csak éber hipnózis, amely 
sokkal gyakrabban fordul elő az élet­
ben, mint a mély hipnózis, de ugyan­
oly sajátosságokkal bir.

A gondolatolvasók túlnyomó ré­
széről azt lehet tehát mondani, hogy 
ügyes, gyakorlott hipnotizőrök, értik a 
mesterségüket, tudnak is valamit, de 
egy kicsit szélhámosak. Hasonlítanak 
némiképpen azokhoz a spanyol kalan­
dorokhoz, akik szolgálatot tettek a föld­
rajzi tudománynak fölfedezésekkel, noha 
nem ez volt a szándékuk, hanem ara­
nyat kerestek, az inkák mesés kincsét.

Nagy Béla dr.

czimfestő tanonczot 
i, £ felvesz £ £

Jákob Oszkár
Apátcza-utcza.

Pincze virága.
Sötét, éhes pinczeház,
Piros kis virága 
Száraz darab kenyeret 
Majszolgat magába.
Szőke hajú kis gyerek, 
Piros az orczája, 
Mosolyogva lelke tán 
Az egeket járja.

Eltemetett kis virág 
Roppant temetőbe,
Ugyan bogy is virulna! 
Ugyan hogy is nőne! 
Mégis, ez a sötét pinczék 
Piros kis virága 
Jóízűen majszolgat, 
Mosolyog magába.

Eltemetett kis piros 
Viruló virágom,
Jobb volna tán tenéked 
Kint a pusztaságon . . .
A pusztának vadvirága 
Te volnál, te volnál,
Hej, odakint a rónán 
Be szépen virulnál!
Van-e édes jó anyád,
A ki szivén dajkál!
A kinek, mint bimbó csüngesz 
Csókra nyújtott ajkán ? —
Vagy talán, kis árvácskám,
Árva madár lettél ? —
S árvaságod siralmán 
Boldogan nevettél!
Óh be szép az ártatlanság 
Bűnök közepében!
Liliomként sugárzó 
Hó tiszta sziliében!
— Eszem a kis szivedet,
Hadd ölellek átall 
Őrizzen meg a jó Isten 
Minden angyalával!

Oláh Gábor.

AZ ORVOSOK csodájára jár­
nak most egy Marin nevű fiatal­
embernek, a ki, miként Sued, kop­
lalással keresi kenyerét. Tiz napig 
elél minden táplálék nélkül. Pro­
dukcióit úgy mutatja be, hogy 
beleíékszik egy nehéz tölgyfako­
porsóba, a melybe ablaknyiláson 
keresztül lehet látni. Nem visz 
magával egyebet különös fekvő­
helyére, mint egy kis üveg étert 
s három-négy csomag dohányt. 
Marin ugyanis erős dohányos, 
azonkívül fanatikus antialkoholista, 
a ki csak annyit enged meg ma­
gának, hogy feltámadása után egy 
pohár czitromlével kevert pezsgőt 
iszik meg. A koplalás után még 
vagy három napig nem eszik ren­
desen, hanem csak levessel táp­
lálkozik. A lapok a mellett bizony­
kodnak, hogy Marin mutatványai­
ban semmi csalás sincs.

— NINCS van tübbé csoda — 
szónokol a vendéglőben Klein — a 
mostani világban sopo küzönséges em­
ber él. i

— Dehodj nine i, dehodj nincs 
— ellenveti Jajtelesz.

— Nü hát vannak most próféták, 
amik jüvendőlnek ?

— Wie hajszt hód vannak! Én 
is tudok jövendülni.

— Hod-hod ? Azt szeretnék látni.
— Nü hollgosd ide. Én most jö­

vendölök hód iszok ed pohár sör . . .
... Hé pinezér, ed korsó sört!

Egy bécsi
NŐI SZABÓ

ajánlja magát

angol ruhák, felöltők, zsa- 
ketek készítésére. 

Fő-utcza57., ajtó 5, 
az udvarban hátul

FRANZ SCHAFER.

-\: j: . •>;

jut-

í*. r*



'•í^ 'cifw 
É : F#i ~ V;
fit- '.íj !?]';, .V
X dfJ* W%i

férfi va
Gyermek h-.iiisnyátv

13 kr.-tól feljebb.
Férfi harisnyák

15 kr.-tól feljebb.
Női harisnyák

S8 kr.-tól feljebb.
Elárusitási hcJyök:

Módiinál czipő-áruk raktára
az uj plébánia me:lelt.

szerencsésebb vidék- 
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altenberger Béla
M kelmefestő gyára, 

r?Cl , vegyi tisztitó és góz-
1'Xi r:X mosó intézete.íM H 
g«é hiSJ
Átvételi helyiségek: Kossuth 
Lajos-utcza 3. sz. — Szcrecseny- 

utcza 3. sz. — Gr. Andrassy 
palota.

Mosás és vasalás végett gal­
lérok, kezelők és egyébb fe­

hérnem üek átvétetnek. 
Kívánatra házból elhozatal és 

házhoz szállítás.
± ± Telefon 70 sz. £ £

van
vasárnap délelőtt ideje!

Iresh it könnyü sz■- rrel 2 fo­
rintot. Boveobet e ki­

ad ^hivatalában.
íBükM»

£>. A'-

Kassaíczipök.

Özv. Hornyai Ferenczné 
úrnő. Hegyalján 1889-ben 

szüretelt.
1 puttonos bora 1 írt 65 kr. 
3 puttonos bora 2 frt 85 krért 

kapható
Uhrinyák Andrása ál

Rózsa -utczán, Beller-ház.
Betegek gyógybora.

Van szerencsém a n. érdemli 
közöv ség szives tudomására hozni, 
hogy czipő ÍV letemet a !■ ő-uteza 
37 sz. alól a Lakait >s • utezaba 
(Tutkó ur tőszomszédságába) he­
lyeztem át.

Tis - telettél kérem a n. érdemli 
közönséget, hogy ezen ui üzletem­
ben is becses támogatásukkal Sze­
rencseit etni szíveskedjenck.

A legelegánsabb czipóáruimra, 
kitűnő és tartós minőségük da­
czára, a legmérsékeltebb árakat 
állapítottam meg. A czipőámk 
szolidságra, készítésre, valamint 
alakra és kiáliitásra nézve a leg­
divatosabbak s a láb legnagyobb 
kímélésére vagyok tekintettel. Sok 
évi tapasztalataim folytán semmi 
versenytől sincs okom tat tani.

Kiválló tisztelettel 
Ádámcsik Nándor

c-i ós'-nu'ster.

WS _ Ön portékát vásárol, es 
n‘ár azt ki is alkudta, 
mondja meg az eladó 

ezégnek, hogy a Rendkívüli Újság­
ban olvasta hirdetését és akkor 
még tesz engedményt az illető ez cg.

febriXX)

66Gutenberg válla1 at
Kassa, Andrássy-udvar. r

Van szerenezém a n. é. közönség becses tudomására hozni, 
hogy Kassán a Fő-u. 85. sz. házban (Andrássy-udvar)

» lU IZl Ä Wr * H.WÄbSäBÄW
czim aiatt, könyvnyomdát, könyv- és papír kereskedést valamint 
reklámirodát tartok len.

Ezen összesítés azon kedvező körülményt foglalja magában, hogy in­
tézetek, vállalatok, egyletek, iparüzemek és kereskedők az ezen téren mutat­
kozó szükségletüket igen olcsón szerezhetik be.

Különös figyelmet érdemel teljes mulatság felszerelési szállítmányom, 
a mclylyel lehetővé teszem a rendező bizottságoknak, hogy plakátot, meg­
hívót, jegyet, képes-lapot, confettit, szerpentint, kisorsolásra alkal­
mas holmit stb. egy helyről szerezhessék be.

Egy ilyen mulatság felszerelés már jQ fft ért beszerezhető. 
Szives megkérés esetén készséggel szolgálok rendező-bizot!súgóknak 

jó utasításokkal.
Egy doboz finom csont levélpa- 

Mindenncmü reklám- (fÜS) pirost borítékkal. (50 drb. levélpa-
szerkesztés és te,lesz- ' P* » £'■ boríték-,) 100 .tétje-

( •’ gyet kahgrafikus írott betűkkel
tés a tegkülön felébb két koronáért bárhová szállítok

módon. Tessék levelező lapon rendelni.
Üzletem bármilyen nyomtatványt 24 óra alatt szállít.
Számos megkeresést kér
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kiváló tisztelettel

vS Susztáv.
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